
5

Székesfejérvár, 1901. Vili, évfolyam, 108. szám. Szombat, szeptember 28.

FEJE1ME6YEI 1&PLI
, ,  “ I. tlt“lus ' F e i é r m e £ y e i  N a p l ó ,  a vobis msiitutam ad catholicarum parti™  proposita promovenda, id equidem probamus libenter
(Az általatok kathohkusok törekvéseméit elm ozdítására . F e j é r m e g y e i  N a p l ó ,  czim alatt létesített uj lapot m f őrömmel helyeseljükO XlIL L e T p T p a  7 i c h y
Nándor grófhoz, 1895. márczius 6-án.

* Előfizetési árak:
Egészévre 12 kor., félévre 6 kor., negyedévre

_____________Egyes szám ára 10 fill.
3 kor.

Felelős szerkesztő:

BILKEI FERENCZ.
Megjelenik minden kedden, csütörtökön és szombaton este. 

Szerkesztőség és  kiadóhivatal: SzenMstván-tér I.
Egyes számok kaphatók: Rottpr L, Weisz H. és Krausz V. tőzsdéjében.

" T "

Liberális kortesek.
Hiába mondja akárki, hogy a jog, 

törvény és igazság uralkodik az uj válasz
tásoknál. Papiroson igen, a törvény be
tűje azt mondja, hogy másként kell lenni, 
de Fogy a jelen nem tud elszakadni a 
múlttól, nyilvánvaló, napról-napra látjuk, 
akárhányan keserűen érzik is.

Nem Székesfejérvárról akarunk szól- 
lani. Hogy itt mit csinálnak, tulajdonké
pen nem érdekel bennünket közelebbről. 
Gyöz-e Zichy Jenő gróf, legyözi-e Mann- 
dorff Géza báró, annyiban érdekes előttünk, 
hogy az utóbbi kimondotta Magyarország 
keresztény alapon való fejlődésének ok
vetlen való szükségességét s a mint egyé
nisége biztosit bennünket, szavai az or
szágházban is ép oly bátorsággal fognak 
fölhangzani a keresztény Magyarország 
öröme, bánata, fájdalma, keserűsége, re
ményei fölött.

A bodajki választó-kerületről szólunk, 
a hol Baross Károly küzd a néppárti dr. 
Kéthly Lászlóval szemben.

Baross Károly urat mindig kifogásta
lan úri embernek ismertük, mint ilyenről 
hallottunk beszélni is és a tisztelet, a mely- 
lyel egy tiszteletreméltó embernek tartoz
nak, előlegeztük néki. Programmja s az 
agrárius programra — mindenütt csak 
neve szerepel zászlain, hogy melyik párt

hoz tartozik, nem emliti — összeesik a j hogy eajkel (áldozatot 
néppárt gazdasági programmjávál, azzal a É ékén0s  
különbséggel, hogy a néppártnak prog- 
rammpontjai között a ga daosztály javára^ 
még oly pontok is foglaló tnak; a melye.? 
két az agráriusok nem vctt«£ fel, pl. í  
létmin műm, vagyis hogy ráÉgy oly kié 
birtok, a mely épenségget elég a 
gazda életének fenntartására, elidegi 
hető ne legyen és az a(iözástól is fe _ 
tessék. A néppártiakéba először az agrá
rius programmal bitó jelölt lép fel, a jki, 
ha a keresztény programmot is elfogadja, 
talán egymás ,/íhellett küzdöttek volna, 
minthogy elvéik között so';. a hasonlóság. 
De ellenkpzöleg történt. A néppárt a 
kerületet.iiagyobb részében tneghóditotta 
s akkor .fellép Baross Károly s miv- 1 a 
hangulati oly kevéssé nyilatkozott mellette, 
először vissza akart lépni, aztán meggon
dolta magát, félvette a küzdelmet, de 
egyszersmind megváltoztatta az eszközöket 
is, a melyekkel a néppárt ellen küzd. 
Az a küzdelem izgatás. Izgatás különösen 
a katholikus papság ellen, a melyet pénz 
utáni kapkodásról vádol, hogy a szegény 
nép zsebéből a maga erszényét töltögeti.

A néppárt a keresztény magyar nép 
érdekében, a kilencszáz esztendős ma
gyar kereszténység védelmére alakult. 
A katholikus papság, a mely függet
lenségi érzetében frontot mert csinálni 
a kormány pártjának, nagyon jól tudja,

és
hozott csupán, 

nyijjjodgitn hagyták körülbelül 
^  :tendö;fkere$ztül, a katholikus pap- 

ságpvolt azr;^vimeiy az egymásután jövö 
kwrnányoklALszeftiben a lehető legkon- 

'insabb’hangulatot megőrizte. Azok, a 
:ik kitette^ tnagljkat a kormány érde

keiért, júffilmakat kaptak, hiszen a mi 
viszás helyzetünkben az történik, hogy az 
egyházzá^barátságos viszonyban nem álló 
liberális ^kormányok jelölnek a püspöki 
székre egyéb egyházi javadalmakra is.

Mi* lett e támogatásért a hála? Az, 
hogy kirukkoltak az egyházpolitikai tör
vényekkel, a melyekről jól tudjuk, hogy 
u katholikus egyházon mélységes sebeket 
jutotté®

M; papságnak az a része, a mely 
a korifiánynyal és pártjával tart, tudjuk, 
hogy Jutalmazást várhat De azok, a kik 
elég ' bátraknak érzik magukat, hog 
szembeálljanak neki és a kereszténységnek 
elveit s annak gyökerét a magyar 1 eresz- 
tény népet a néppárt elveiért harcolva, 
pártfogolni merik, azokra, jól tudjuk, csak 
mellőzés, neheztelés és nyomás vár.

Tehát azokat a néppártiakat kapzsi
ságról vádolni, hogy a maguk zsebjét 
akarják tömni, csúnya, otromba, jellemez- 
hetlen vádaskodás, a melyet a katholikus 
papság olyan embertől, a milyennek Ba
ross Károlyt képzelte, nem várhatta. De 
hát ha nincs remény a győzelemre be-
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Egy sirdomb előtt.
(Novelette.)

Senki sem tudja, hogy szerette-e az asszony 
valamikor a festőt. Hozzá ment feleségnek. Az a 
sok dicséret és magasztalás, melylyel a nagy mű
vészt, a kit magáénak nevezhetett, elárasztották, 
úgy lehet annyira felizgatták őt, hogy szerelmet 
érzett iránta. Nász után azonban megszokottá lett 
előtte minden. A sok elismerés és kintüntetés 
egész hidegen hagyta, közömbös lett iránta.

Magától értetődik, hogy mint a nők java
része, a fiatal menyecske sem értett egy kukkot 
sem a művészethez.

Mire való is a művészet? Gondolá. Céltalan, 
hiábavaló fényűzés az egész. Valahányszor férjét 
gondolatokba merülten, felindult lelkiállapotban 
látta, mindig a vállait vonogatta, mely mozdulat
ban bizonyos kicsinlés és megvetés is volt. Azt 
fel tudta fogni, hogy e képek hasznot hoznak a 
konyhára, azok az emberek azonban, a kik a ké
peket megvásárolták, bolondosoknak, eszelősek
nek tűntek fel előtte.

Férjét ugyan meghallgatta, midőn valamely 
uj kép vagy festmény tervét neki elbeszélte, de 
ugyanekkor kis kezével kellett ellepleznie azt a 
könnyű ásítást, mely rajta azalatt erőt vett. 
A végén, mikor már elunta, ilyenforma megdöb
bentő kérdéseket vetett oda a művésznek, a mi
kor ez legjobban bele volt melegedve a magya
rázatokba :

— S te azt hiszed, hogy a kép tetszeni fog? 
Gondolod, hogy elkel?

A férj meghökkent s menten elment a kedve 
a munkától.

Felesége nem értette meg Őt, ő ellenben 
imádta a nőt. Midőn észrevette, hogy eszméinek 
fejtegetésével csak untatja őt, nem nyilatkozott 
meg többé előtte MagŐba temette a terveit, áb
rándjait. A nő elkezdett unatkozni, kedve tá
madt kimenni a házból. A művész nem kísér
hette el őt.

Mig lelkét titokban a téltékenység gyötörte, 
— marta szabadjára eresztette nejét: hadd 
menjen. Mikor dolgozott, elfogta a reszketés az 
állványok előtt a gongolatra, hogy egyes merész 
emberek szemükkel érintik, rajta legeltetik, neki 
odasugnak vagy épen utána mennek.

A színezés és vonások ilyenkor mérgesek, 
kirivóak lettek a festő vásznon. Ha aztán újból 
együtt volt Biankával, nem tett neki soha szem
rehányást, nem követelődzött.

Megengedte, hogy a felesége a többi nagy
úri nő példájára fogadó napokat adhasson, azaz, 
hogy helyesebben a nő vette magának azt a sza
badságot minden teketória és szóbeszéd nélkül. 
A férj zavart, szórakozott, buszus lett ilyen al
kalomkor.

A nő felboszankodva azon, hogy férje nyak
kendője rosszul áll, hogy vagy ujja hegye csupa 
festékes, kedves, aranyfürtű fejét megcsóválva csak 
ennyit szólt:

— Rettentes! Ezek a műrészek!
S azután becipelte urát a táncolok közé. 

A művész sehogysem találta magát helyén szeg-

letes, csontos villáival, melyek majd keresztül 
szúrták az ünnepélyes frakkot hideg, komoly 
képével, melyen csak ügy elvétve jelent meg 
egy fanyar mosoly.

Az asszony kitartott a mulatókkal egész 
virradóig s rakta a táncot úgy és annyit, a hogy 
csak a nők szokták, a kik könnyedek, karcsuk 
és bájosak- A férfi el-elnézte, mint jár sorra a 
felesége egyik festett majom kezéből a másik 
tökfilkó vagy gazember karjaiba, örökké aranyos 
kedvvel, testi varázsát egész csapat közömbös 
emberre pazarolva. De azért világért sem vetett 
egy árva zokszót sem a szemére feleségének, 
teljesen beérve azzal a kegygyei is, ha nejét 
fehér toliakkal díszített köpenyébe burkolhatta 
és haza vezethette.

A feleség a kocsiban félálmosan pislogott. 
Ha az ura nagy félénken megcsókolta, meg sem 
mozdult és tetette magát, mintha nem vette 
volna észre a csókot, nehogy vissza kelljen azt 
adnia.

A mézeshetek elején minden tíz perezben 
bekukkant az atelierba, hogy férjének megle
petést csináljon, kit tulboldoggá tettek a láto
gatások, melyek a szerelem szivárvány sugarai
val szórták tele a munka komoly termét. De 
aztán úgy találta, hogy nagyon sok lépcsőt kell 
megjárnia, mig odaér, fáradt lett és felhagyott a 
látogatásokkal.

Az erős, szálas ember egyszer csak lehor- 
gasztott fejjel járt, meggörnyedt s gondolkozóvá 
lett. Egy napon, nem tudni biztosan mikor, a 
művész felesége szeretőt csípett.

Hiszen örökké egyedül volt, magára ha-

Mai lapunk 6 oldal.
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csületes eszközökkel, akkor álljunk elő 
jellemet sértő piszkoíódásokkal s ha nem 
győzhet az igazság, diadalmaskodjék a 
hazugság.

Bárös Károlynak fökortese Édes 
István, Szőqyény Marich László nagy
követ tiszttartója. Azokat az elveket, a 
melyeket előbb említettünk s a melyeket 
kortes-nótákban ök maguk szórnak a nép 
közé, szóval lolytatja Édes István. Ismer
jük az ö működését különösen a korteske
dés terén Kortese volt Atzél Béla báró
nak, a dúsgazdag föurnak, a ki egy esz
tendő alatt 120.000 forintot költött el a 
bodajki kerületből, a melyből Édes fökor- 
tes búsan lionoráltatott. Utána kortese 
lett Szentiványi Károlynak, a néppárti 
jelöltnek. Annyi azonban bizonyos, -fâ igy 
Szentiványi, szegény ember létére elvekért 
harcolva, nem követhette Atzél Béla báró 
nyomdokait a fökortes honorálása tekin
tetében. Most, öt esztendő után, a mikor 
a néppárt beváltotta Ígéreteit, megtette 
azt, a mit tőle vártak, Édes ur sm  szé- 
gyenelhette magát, hogy olyan pár' mel
lett dolgozott, a mely nem áll szavának 
— most Édes átcsapott a kormánypártra 
és szidja, gyalázza azt a pártot, a melyre 
ezelőtt öt esztendővel dicséreteket hal
mozott. Ismerünk politikai elvválto tatást 
meggyőződésből. De, hogy egy ember 
egymásután háromszor forgassa magát, 
mint a kameleon-virág, leszidja, legyalázza 
azt, a mit azelőtt tisztának, szépnek, ne
mesnek ismert, népboloditásnak nevezze 
azt, a mit azelőtt, mint elvet emelt ma
gasra: ez nem lehet elvi meggyőződés 
kifolyása, ez csak árnyékot vonhat az ö 
jellemére és egyáltalán nem tudjuk meg
érteni, hogy miként állhat valaki oda 
ugyanaz elé' a nép elé, gyalázva régi 
elveit, mikor — ha van benne erkölcsi 
érzék — feje fölött érezheti az igazság 
angyalának fenyegető kardját, a ki eszébe 
juttatja, hogy a mai korszakot nevezhetik 
jog, törvény korszakának, de hogy az 
igazság távol áll, legalább is Édes úrtól,

azt minden józanul gondolkodó ember 
beláthatja.

Választási mozgalmak.
Szckes/ejérvár képe kezd élénk lenni, éjjel 

inkább, mint nappal s ez bizonyára árnyat vet 
városunk tiszta választására. A korcsmákban szo
katlanul uj alakok ülnek, litereznek, falatoznak, 
kávéznak s mindenkor erősen hangoztatott „saját 
pénzemen." Sok esetben nagyon szükséges ezt 
hangoztatni, mert bi ony alig akadna, a ki el
hinné. Borba öli a bánatát a magyar s épen 
azért legpraktikusabb bor mellé vinni a bánkó- 
dókat. Mert hiába a magyar ember büszke az 
elvére s ha mégis az apa a fia hivatali érdekéért, 
a mester a műhelye virágzásáért, a kereskedő 
üzleti forgalmáért elvet változtat, elvet tagad, ha 
egy-egy váltó meggyőződést takargat, fáj ez a 
magyar embernek, mert vérében van, hogy 
gyalázatos, hitvány embernek tartja, a ki az elvét 
minden szire-szóra megtagadja. A fejérvári vi
szonyok fölött méltán szomorkodhatunk. Meglett 
embereket hallottunk igy nyilatkozni: .Szivvel- 
lélekkel ellenzéki vagyok, az volt az apám is, az 
voltam én is, de hát kérem a kenyerem az első. 
Évenként 600 írt ára munkát kapok Zichy Jenő
től ; ha az egyetlen voksommal nem támogatom, 
elveszítem a munkát?. Hogy fenyegették-e ezzel, 
befolyásolták-e a szabad elhatározásában, nem 
tudjuk, de már magában véve sajnálatos dolog, 
hogy ilyen a köztudat.

Egy öszbeborult öreg ember is nyilatkozott, 
kissé kapatosán, de őszintén. »Nem voltam én 
— úgymond — soha sem a kormánypárton, de 
hát tetszik tudni, annyit engednek el az ember 
adójából, a mennyit ilyenkor italban leszórakoz
hatunk. Ezen a párton mégis csak van egy kis 
pénz!«

Felemlítünk még egy esetet, mely szintén 
elég jellemző. Az ellenzék egyik számbavehetö 
tagja tegnap reggelre Zichy-lobogót tűzött ki. 
Érthető feltűnést keltett a dolog s magyarázatul 
csak annyit mondogattak, hogy a fiáért tette. 
Szegény apának bizonyára választani kellett a 
jelleme és fia között. Ez utóbbit választotta, de 
mert a becsülete is féltve őrzött kincs, csak egy

napig volt áruló, ma már szive szerinti zászlót 
lengetett házán a szél. Menjenek hozzá tanulni 
az elvtagadók s tanulják meg tisztelni a meg
győződés zászlaját!

A  bodajki választókerület néppárti képvise
lőjelöltje dr. Kéthly László tegnap járta  be 
Szabad-Batthyány, Urhitía és Szt.-Mihály közsé
geket. Szabad-Batthyányon, a hol dacára a nagy 
dolog-időnek, körülbelül az összes választó pol
gárok megjelentek, hogy a lelkes, előkelő modorú 
jelöltnek beszédét meghallgassák. Körülbelül 
félóráig tartó beszédében a néppárt programmját, 
minden vallásfelekezet iránt való támogató mű
ködését, azután a kisgazdák és kisiparosok vé
delmére irányuló tevékenységét, végre pedig a 
néppárt öt esztendei működését, elért sikereit 
fejtegette. A választók mindvégig a legnagyobb 
figyelemmel és lelkesedéssel hallgatták a szóno
kot s a beszéd hatása alatt körülbelül mind
annyian a néppárt elvei mellé sorakoztak.

Szabad-Bathtyánból Urhidára ment a je
lölt, a hol szintén megtartotta programmbeszé- 
dét. A nép itt is melléje állott. Szent-Mihályon, 
a hol Zichy Jenő gróf kiadta a rendeletet a 
néppárt ellen való működésre, dr. Kéthly nem 
tartott programmbeszédet, csak a választókkal 
értekezvén, visszament Moórra.

A rác-alniási kerületben a tiszta választások 
nagyobb dicsőségére mozgósítva van az egész 
tisztelt zsidóság, s állandóan megszállva tartják a 
korcsmákat, hol a mellüket büszkén verdeső 48-as 
polgárokkal közös pohárból isznak Kossuth Franci 
egészségére. Fick oreság kegyes volt a községek 
érdemes biráit a  48-as zsidó párt elnökeinek ki
nevezni s jócsomó most már nem Kossuth, hanem 
osztrák bankókkal jóindulatukat biztosítani. S ezt 
meg is nyerte, a bírók házalnak, kapacitálnak, 
zászlókat küldözgetnek, beállanak a diszbandéri- 
umok vezetőinek. A  Kossuth párti jelölt Koller 
Tivadar nem is tartja érdemesnek, no meg nem 
is képes arra, hogy programmbeszédeket tartson, 
csak iszik az ő jó barátaival. A korcsmákban ál
landóan terített asztal várja a szomjas választó
kat, s mirdezzel Pick oreság nem itat és etet, 
nem veszteget, csak az ő jó barátait vendégli 
meg. Ez kell a m agyarnak; potya bor, nem pe
dig tisztesség. Az öt forint napidij már meg van

gyatva s nem veit soha semmi teendője, szóra
kozása azun a négy lábon nyugvó festett vászon 
darabon kivid, mint mondani szokta. »Ezek a 
lángeszii emberek nem születtek jó férjeknek, 
tette még hozzá. S egész nyugodt lélekkel csalta 
meg őt. Az asszony kedvese eljárt a fogadási na
pokra, együtt evett a házas társakkal a családi 
asztal mellett, részt vett a házi ügyek vezetésé
ben, de a férj azért n.egsem gyanakodott. Min
dennap kezet szorított barátságos arccal azzal, a 
ki felesége szivét tőle elrabolta.

Az egész világ tudta a dolgot, csak ö nem; 
ö viselte a szarvakat hűségesen. Ilyen a világ 
folyása! Rendes a dolog egészen.

Egyedül maradva, mint egy ágról szakadt, 
nagyszerű képeket festett a művész. Ezeknek 
egyikét történetesen a házibarát vásárolta meg 
tizenkét ezer frankon. A szégyen napfényre jött, 
boldog-boldogtalan tárgyalta s a férj nem sejtett 
semmit. Mikor a kép értékét emlegette, a nő ar
cán különös mosoly játszadozott és mintha csak 
mondani akarta volna:

— Ha Carlo engem nem szeretne, a te 
festett vásznad sohasem akadna vevőjére.

Végre nagy sokára mégis neszét vette a 
dolognak. Bianka már annyira jutott, hogy egész 
lehetetlen idő pontokat választott a kimenőire. 
Szokatlan órákban hagyta el a házat. Valaki 
rajta kapta azon is, hogy egy ízben abba a házha 
ment be, melyben Carló nagynénje lakott.

A férj a vak bizalom dacára is, melylyel 
neje iránt viseltetett, úgy érezte, mintha tőr- 
dófés érte volna. Szóvá tette a dolgot neje előtt. 
Az asszony fennhéjázva, foghegyröl beszélt hozzá,

csak úgy lóhátról. Azt mondta, hogy nem tűri : 
megjegyzéseket, a férj néma lett, meglapult.

Utoljára, mikor a gyanú már a bizonyosság 
küszöbéig csoszogott, következő szavakkal fizetti 
ki a nő férje-urát:

Ha nem szűnsz meg továbbra is sérte 
getni, itt hagylak örökre! Sohasem látsz többi 
az életben. A férj néma lett, mint a sir.

Soha, de soha nem váltottak többe szó 
egymássál erről a kérdésről. A férfi valósággá 
remegett, hogy az asszony elpártól tőle, hogj 
hűtlenné lesz s odahagyja. Ez időben alkatta meg 
a művész legremekebb müvét: a .Paolo és Fran 
cesca.-t. A szintere sötét a képnek. Egy söté 
barna, kordovánbörrel bevont szoba, mindet 
disz és drágaság nélkül, milyenek teszem az1 
egy faragványos asztal vagy gothikus kettős ab 
lak. A tér közepét egy alacsony fekete bársom 
dívány foglalja el.

A díványon fekszik kiterítve holtan, halót 
fehér félig mosolyra nyíló arccal Francesca, gör 
esősen összeszoritott ajakkal. Az egész olyan 
mint egy fehér folt fekete alapon.

Idegen kéz által erőszakosan agyonverve 
eletjel nélkül halott halványan vállait az ágynál 
nekivetve, fejével csaknem Francesca fejét érintvi 
terül el a földön Paolo holtteste I Vér festi p 

Francesca ruháját, vér áltatja a Paolc 
teher fodros ingét s a padlót is.

1 azt hiszi, mintha az egymásho:
a e J»  méS mindig csókolózni akarná 

ak. A harmadik szereplő, Lanciotto nincs ott i 
képen s mégts ott kisért annak minden zugában

Rendkívüli művészi erő és hatás rejlik ebben a 
rejtélyes távollétben. A képnek egész benyo
mása komor, rideg, fenséges szomorú. Még a 
csők is az. Sehol a mesterséges arcjáték és moz
dulatok. A kép felett a görög világ és bűnök 
végzetes levegője lebeg.

Ez volt a művész remekműve. A tömeg 
magánkivül ünnepelte őt. A no csak mosolygott, 
mindössze egy kemény tekintetet vetett a képre 
és megdicsérte Francesca ruházatát, ennyiből állt 
az egész fáradsága. A férj kérte az asszonyt, 
hogy a képet ne adják el.

Bianka óhaja ellenben az volt, hogy igenis 
adják el. S igy eladták. Még ugyanezen évben 
meghalt a festő va ami lappangó betegségben, 
mely sokszor egész hirtelen végez a tulerős em
berekkel.

* *
*

Tegnap véletlenül egy sirdomb előtt vitt el 
az utam. Az előtte álló sirkövön két név, két 
ember siratja el fájdalmát érzelgős versekben az 
elköltözöttnek még mindig korai halála felett. Ez 
a két ember — képzeljék nem más, mint a fe
leség és a házi barát. Még mindig nem szűnt 
meg az árulás! Oda van vésve a márványra, rá
süt a napsugár, látják az azúrkék égboltozatról s 
illatos, hamvas virágok takarják bé azt a pom
pába, díszbe bujtatott, nemtelen, alávaló árulást 
ott a szegény művész porladó csontjai feletti

Serao Maliid.
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ajánlva Sárosdon, Perkátán és pedig egész sze
mérmetlenül nem négyszemközt, hanem többek 
jelenlétében. Ennek azonban megfogja inni a le
vét Pick is Biuck is és a többi erkölcstelenséget 
terjesztő zsidó nagyság is. Vagy talán az ő szá
mukra népi szól a választási törvény, őket 
nem kötelezi semmiféle paragrafus f Vagy nem 
tudják, hogy fél év börtön és 1000 forint pénz
bírsággal sújtja a törvény önöket? Hogy pénzt 
átadni, vagy elfogadni, még zászlóköltség címén 
sem szabad, főleg nem a bíróknak, kiket a köz
ség bizalma annak élére állított, nem pedig egy 
párt kortesének; legkevésbbé fizetett kortesének ? 
A szegény magyar nép pedig öt évig nyög, so
pánkodik és panaszkodik, vele senki nem törődik; 
s midőn joga lenne igazi jóakaróit, pártfogóit, 
kik bebizonyították szeretetiiket a nép iránt, az 
országházba küldeni, arcukba hagyják vágni a 
vaskampókat, miként a szegény táncoló medvék, 
s annak a tisztelt zsidóságnak dicsőségét zengik, 
melynek hatalma alól menekülni igyekeztek. Kor
teskedő és bandériumozó biró uraimék! jó lesz 
vigyázni; tetteik ismeretesek; azoknak szemet 
hnnyni nem fogunk!

A napkeletiek nemes törekvését szép szín
ben tünteti fel a következő rácalmási levél:

Keresem hazámat s nem találom m eg! Úgy 
látszik nagyot vétkezett a magyar nép, hogy az 
Isten még egy csapást mért rá, a zsidókat, mely 
mint a szú, lassan de biztosan pusztítja el a leg
erősebb törzset. Úgy látszik, az emberiség is 
nagyot vétkezett, hogy az Úristen megakarja 
szüntetni egy régi átkát, melyet évezredekkel 
mért ez' ös fajra. Mi volt ez az átok? "Menje
tek szóródjatok szét az egész világon, de országot 
soh'se alapítsatok." Az átok úgy látszik véget 
ér! Mert ha ez a magyar nép még soká alszik, 
s álmodik arról, hogy mindenki ur a saját házá
ban, bizony arra ébred, hogy mindenütt a zsidó 
az ur, s  az átok véget ért, mert Magyarország 
Zsidóország lett

Hangzatos elvek, cifra üres címek s csupa 
hazugság. Ezzel lehet elvakitani ezt a jó  hiszé
keny népet. Ez ma a jelszó, a zsidóság jelszava, 
s felhasználnak rá tisztességes úri embereket, 
kikről tudják, hogy a nép bízik bennük, de a 
kiknek szinte ugyanaz a hibájuk, hogy hiszé
kenyek.

Szomorú világ van mifelénk is. Szinte szé
gyelltünk kell még azt is. hogy katholikusok 
vagyunk. Vegyük csak a legaktuálisabb dolgot, 
a képviselőválasztást Minálunk a rácalmási ke
rületben három párt állított jelöltet. A néppárt, 
az Ugfpnpáit s a Kossuth párt. A  zsidók tömö
ren állának Koller Tivadar mellett, kit a Kossuth 
párt jejíilt

A. Koller korteseket mindenütt meg lehet 
(ismerni, nem a tollúkról, hanem az orrukról. 
Szemtelenségük határa már nem ismer, minek 
illusztrálására csak a következő példát hozom 
fe): N-1‘erkátán a Koller párt gyűlést tartott. A 
gyűlésén felállt égy tejfölösszáju hírlapíró, Izrael 
hitének kővetője, állítólag Kossuth titkára, s tar
tott egy hosszú dictiót. S mit gondolnak önök 
miröi'í íírtq k ró l?  elvekről? Dehogy. Hanem a 
legszeinérmetlenebb módon elkezdte gyalázni 
saját otthonunkban, saját falunkban a katho- 
likus vallást, papjaival együtt azt a vallást, a 
melyben nevelkedtünk, a melyben meg is 
halunk majdan, melyet őseink tisztán őriztek meg 
annyi vérrel, annyi áldozattal. S ki tette ezt. Egy 
jövevény I egy zsidó! Visszaélnek a legszentebb 
névvel, egy félisten nevével »Kossuthéval«. Azt 
állítják, hogy ez az ur Kossuth titkára! Ki hiszi 
el? Vagy ha igaz, annál szomorúbb! Előhozott 
egy fehér zászlót I r“ vo,t irv® 1848, S ekfeor ’-y

":í i ’ ' -

szókkal nyújtotta át e zászlót a falu birájának .Kos
suth küldte e zászlót: ezzel menjetek mindig a 
választási harcba.. S mindenki tud a, hogy Koller 
csináltatta. Kortes fogásnak jó ez, ha Ugrón ne
vével v. máséval teszik, de a .Kossuth, nevet 
otromba korteskedések cégérévé tenni gyalázat. 
Nagy emberek fiai, rendesen apjuk dicsőségének 
árnyékában nőnek fel, mint vadhajtások. Kossuth 
Lajos többek közt egyszer ezt mondta: • A  haza 
szent, szerelme ép azért kutforrása az önfeládn- 
zásnak, mert nem számit elismerésre, mi
dőn kötelességet teljesít«. Kossuth Ferenc! 
Apád szavai szerint te nem áldozod fel
magad, hanem feláldozod hazánkat a zsi
dóknak. Önfeláldozó emberek kevesen vannak 
már. Meg kellene őrizni őket e szegény hazának, 
megbecsülni, megaranyorni. S mi a jutalmuk. Az, 
hogy élhetetlen fantasztáknak neveztetnek el s 

j elnyomják őket
j De visszatérek Perkátára. Midőn elhangzot- 
■ tak a vallás elleni szavak, mit gondolnak, volt-e 
: valaki, a ki védelmére keit volna vallásunknak, 

papjainknak ? Nem volt! N"in volt, nert a nép el 
van vakítva, s nem hali mást, mint ezt a nevet 
• Kossuth., mely még mindig szent előtte, mely- 
lyel oly gyalázatosán visszaélnek. S ha megtör
tént a hiba, legalább utólag tegyétek jóvá, s éb- 

j redjetek, s ébredjen az egész ország. Még nem 
késő! De siessetek, mert az idő nagyon eljár s 
megérjük még a csillagot a hármas halmon. Sze
gény Kossuth apánk! Számkivetésben zokogtad 
el e szavakat: .Szent szó a haza! Óh, hogy e 
kor vezéreszméjéuek tulanyagias fuvallata miatt e 

’ szó bár még hangzik az ajkakról, a tettek me
zején varázsát kezdi veszteni! Ne érjem meg, 
hogy elvesztette*. S nem érte meg! S imádkoz
zatok, hogy ti se érjétek meg, mert bizony, bi
zony mondom nektek, nem lesz úr hazájában a 
magyar! Egy katholikus választó.

Ú J D O N S Á G O K .
— A „Fejérmegyei Tanítótestület'1 szept hó 

25. és 26-án tartotta meg XXVII. évi közgyűlé
sét, és pedig a  múlt évben hozott határozathoz 
képest Bicskén. A bicskei tanítóság nagy ováció
val fogadta a hajnali vonattal Sz.-Fejérvárról 
érkezett tanítókat, s egy hatalmas nemzeti színű 
zászló a bicskei polgárság rokonszenvét tanúsí
totta ezen felirattal: Éljen a Fejérmegyei Tanító
testület! Majd a tanítók elszállásolása vette 
kezdetét, a mi nem kevés gondot okozott az 
elszállásoló bizottságnak. Délelőtt központi ülést 
tartott a  testület választmánya, mig a tulajdon- 
képeni nagygyűlés d. u. 3 órakor vette kezdetét.
— Szirbek József tantestületi elnöknek hévvel 
előadott megnyitó beszédét a jelenlevők sokasága
— kik" között sok hölgyvendég is volt, lelkesen 
megéljenezte. Következett a rengeteg számú 
igazolási kérvények elintézése, a mi elég ingerült 
hangulatban történt, mivel Sz.-Fejérvárról, a hol 
a gyűléseket eddig mindig tartották, igen sok 
tag jelentette be távolmaradását, s azt alig elfo
gadható okokkal támogatták. (Pedig elég elfo
gadható ok az alamizsnaként adott hajdu-napidij. 
Szerk.) A vita vége az lett, hogy azon elmara
dásokat, a melyeket orvosi bizonyítvány kapcsán 
jelentettek be, vagy a melyeket valóban súlyos 
okok támogattak, a közgyűlés azonnal igazolta, 
a többieket pedig felszólítja, hogy az alapszabá
lyok értelmében betegségüket 8 napon belül 
orvosi bizonyitványnyal igazolják s felkéri a 
választmányt, hogy.az igazolatlanul mulasztókkal 
szemben kérlelhetlen szigorral járjon el. Szirbek 
József indítványára kimondja a közgyűlés, hogy 
Gőbel J. Gy. urat a testület örökös elnökét jkvi 
kivonaton fogja üdvözölni azon kitüntetés alkal
mából, mely őt a Wodianer-féle 1000 koronás 
díj elnyerése alkalmából érte. :— Az elnök évi 
jelentése után következett az. Eötvös-alap helyi 
bizottságának elszámolása a II. tanítói árvaházi ala
pítványról való számadás, a melynek kapcsán a köz

gyűlés elfogadta Gőbel J. Gy. azon indítványát,hogy 
a Mantz-alapitvány kamatai (363 kor. 60 fillj egy 
második tanítói szoba alapjához csatoltatnak. 
Ugyancsak Gőbel J. Gy. indítványára bizalmat 
szavaz a közgyűlés a sajtó utján igaztalanul meg
támadott Péterfy Sándornak és Lakits Vendelnek. 
A pénztári jelentésből kitűnik, hogy az anya
egyesület vagyona a  kezelési alapnál 1948*73 kor. 
az önsegélyző alapnál pedig 11040-49 k o r, az 
utóbbiból azonban 550 koronát a testület vissza
csatol mint helytelen bevételt a kezelési alaphoz. 
A jövő társévi költségelőirányzat szerint a  keze
lési alapnál 175'42 koronát takarít meg a  tan
testület, hogy ez azonban elérhető lehessen, ki
mondja a közgyűlés, hogy tagdijhátralékát min
denki legkésőbb az őszi közgyűlésig fizesse ki, s 
ezentúl a tagsági dijak mindig az őszi közgyű
lés napjáig előre fizetendők. A ki ezen kötelezett
ségét nem teljesíti, azon a testület részint a me
gyei közig, bizottság utján, részint bírói utón be 
fogja hátralékát hajtani. Úgyszintén a legszigo
rúbban fog azokkal szemben is eljárni, a  kik az 
önsegélyző alapnál elvállalt kötelezettségeiket nem 
teljesítik. — Elnök jelenti, hogy a Mantz János 
féle hagyaték (8000 korona) iránt támasztott pör 
a testület javára dőlt el, s a közgyűlés kimondja, 
hogy ez összeget rendeltetésének, a  tanítói 
árvaháznak át fogja adni, s az alapítvány elnye
résére pályázatot hirdet A bíráló bizottság je 
lentéséből kitűnik, kogy a két pályatételre 4  
pályázat érkezett s a négy munka közül kettő 
2—2 drb. húsz koronás aranyat, egy pedig 
dicséretet nyert. Az első díjjal jutalmazott 
munkák szerzői Medgyessy József és Mészáros 
Gyula, szfejérvári el. isk. tanítók, mig a dicsé
retet nyert pályamunka Mészáros Sándor, szfe
jérvári kir. javítóintézeti csal ’dfő munkáját dicséri. 
Mészáros Gyula pályanyertes dolgozata felolvas
tatván, a közgyűlés az előadói javaslatot elfo
gadja s óhajtandónak véli, hogy az el. isk. tan
folyam 7 osztályú legyen s tartson a 7 —14 
életévig, a közönséges ism. iskola azonban szűn
jék meg. Ezzel az első napi ülés véget ért.

A fárasztó szellemi munka után páratlanul 
kedves hangverseny villanyozta fel a résztvevőket. 
A kaszinó virágfüzér ekU .1 díszes nagytermében a 
bicskei daloskor szépen előadott Hymnus-a nyi
totta meg a műsort Ezután a .Napszámosok, 
ez. költeményt szavalta el Balogh István ur nagy 
tetszést aratva intelligens előadásával. Gyönyörűen 
interpretálták Rác Antal ur zongorán és Horváth 
Károly ur hegedűn a Faust-opera melódiáit Majd 
Pusztai Margit urhölgy lépett az emelvényre és 
előadta a .Férjhez menjek?, című monologot 
Kedves csevegése, bájos megjelenése és szelle
mes előadása mindvégig feszült figyelemmel 
találkozott s méltán idézett elő zajos tapsokat és 
általános elismerést. Erre a bicskei dalosok .N ép
dalai. következtek, utánna pedig Beriot .Báliét 
Fantasie.-je, melynek hegedüszólamást Farkas 
Károlyné úrasszony gondos zongorakisérete mel
lett a mejelenésben akadályozott vendég helyett 
Losonczy Lajos bicskei vasúti tisztviselő játszotta, 
úgyszólván próba nélkül ugorván bele a  nagr 
teknikát és készültséget igénylő szerepbe. Mm- 
ezek dacára Losoncy ur szépen megfelelt nehéz 
feladatának; volt is része elismerésben és tap
sokban. Gyönyörű összjáték következett ezután 
Berhoz .Rákócy-indulója. Farkas Károlyné úr
asszony és Tailher Irma urhölgy, dícséretre- 
méltó előadásában zongorán 4 kézre. Az ér
dekes műsornak méltó befejezéséül szolgált 
az ottani énekesek által előadott .Szózat., A 
hangverseny egészben és részeiben egyaránt ki
tűnő volt, s úgy a szereplő hölgyek, kiknek a 
figyelmes rendezőség gyönyörű csokrokkal ked
veskedett, mint az urak s a Xocsi-Mayer Gyula 
vezetése alatt működött Bicskei-Dalkör kitűnő 
előadásaikért és a  jótékony cél iránt önzetlen 
közreműködésükért teljes dicséretet és elismerést 
vívtak ki. Hangverseny után felharsant Csanyi 
Károly cigányzenéje, melynek hangjainál kivilágos 
ldvirradatig ropogott a  tánc a Tanítók Árvái ja
vára, kiknek a mulatság tekintélyes összeget jö 
vedelmezett.

A  hangversenyen és táncmulatságon reszt
vett hölgyek díszes soraiban jelenvoltak:

. Baumgartner Jánosné, özv. Bőhm Jánosné, 
Czauik Gyuláné (Bodmér), Deák Gerzsonné (K.rSzt- 
Péter), Farkas Károlyné, Freud Dávidné, Freud 
Manóné, Gritl Gézáné (Tabajd), Harsány! Pálné,

V
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Hórváth Báfiritné, Huszár LásZlóhé, Jelly KSrolyné, 
öze. Jüraszfck N.-né, özv. Kaiser Nándorié, 
KóCsi-Mayfcr Gyuláné (Ráckeresztur), Müller Im-
rétié' (Budapest), Prokop Józsefné, Pusztai Józsefné
(MlártönváSár), Schefftsik Ahdfásné, özv. Szókö
zük* Déh'esne (Ó-Barok) Windisch Istvánne, to
vábbá: Freud Aranka, Heiszler Gizella (Lövas- 

■ 'berényj,' Horváth Mariska (Ráckeresztur), Jelly 
Boriská, jelly Giziké, Jelly Mariska és Rózsika, 
Kaiser Amália és Nimiska, Lengyel Ilonka, Lu- 
kácsy Erzsiké, Mészöly Ilonka (Alcsuth), Muller 

- Mariska, Pásztor Teréz (Kalocsa), Pécsvarady 
'Aranka (Bodmér), Pirkhoffer Rózsika, Pusztai 
Margit (Martonvásár), Rózsa Aranka (Szár), 
SchéíTstsik'- Margit, Sclinábel Etelka. Szenté Ilonka, 
Szöllösy Máritta (Bodmér), Tallherr Irma (Buda
pest), Taüz Jan ka (Zsám bek), W indiscli Mariska, stb.

;A másnapi közgyűlésen Kócsy Máyer Gyula 
ráclcéPésztúrl igazgató tahitó ismertette az állami 
iskolák 'számára kiadott uj gondnoksági utasítást. 
Szakszerű beszédben összehasonlítja az uj uta
sítást á 'régivel s kiemeli a kettőnek jó és rossz 
oldalait. A hallgatóság éljenzéssel, elnök kösző- 
netVél* adózik áz előadónak. — Következett Tóth 

1 Ferenc,' szfejérvári tanító értekezése a gazd. ism.
iskoláról, a melyben nagyobb agitációt óhajt ki- 

1 'fejteni á gazd. ism. iskolák felállítása ügyében s 
á gázd. iskoláért járó fizetésnek a nyugdíjba való 
bmlzárnitását kéri. Tóth előadása hosszas és 
ingerült vitát támasztott s nagy helyesléssel talál
kozott azon felszólalók nézete, a kik szerint a 
tanító maradjon tanító s ne kapjon mindenféle 
gazdasági ágba. Végre a közgyűlés elfogadta 
Tóth határozati javaslatát Mészáros Gyula azon 
változtatásával, hogy a tanitó-testület az agitációt 
a ■ Fejérmegyei gazdasági egyesület" segítségével

É a kifejteni. Velinszky Ferencz előadása a 
iskolái psichologiáról saját kérésére elmaradt 

a jövő évi közgyűlésre, a mely a választmány 
ajánlatára május hóban fog megtartatni. A jövő 
évi közgyűlés helyéül hoss'zább vita után nagy 
szótöbbséggel Martonvásár tűzetik ki.

Az ülés végén Szirbék J. elnök szives kö
szönetét mond mindazoknak, a kik a hanverseny- 
ben résztvettek, úgyszintén a bicskei vendéglátó 
kartársaknak és nagyközönségnek. Délben társas 
ebédre gyűlték össze á búcsúzni készülő kollégák.

—  Díszes esIÍQvö. Dr. Osváth Albert kir. 
albiró ma d. e. II  órakor esküdött örök hűsé
get az ev. ref. templomban Varga Zsigmond me- 

‘ 'gyei főorvos szép és müveit leányának, Rózsiké
nak. Az esketési szertartá.t Tatay Imre ev- ref. 
lelkész végezte. Násznagyok voltak: Daróczy Ist
ván tvszéki elnök és dr. Környey Ede budapesti 
lakos. Nyoszolyók: Osváth Ilona, Osváth Gabri
ella, Varga Mariska és Heltay Piroska; vőfélyek: 
Osváth Béla, Nagy Zsigmond, Varga Zsigmond 
és ifj. Heltay Jenő.

— Cáfúlal. Lápunk legutóbbi számában: a 
Választási mozgalmak cimü rovatban dr. Kovács 
Endre úrról, a bodajki választókerület független
ségi párti képviselőjelöltjéről ezt irtuk: sKü
lönben több oldalról is halljuk, hogy Kovács. 
Endre éllen oly természetű bűnvádi feljelentés 

■ Ván, a mélynek értelmében, még ha megválasz- 
fatnék is, megfosztanák mandátumától." Utólag 
meggyőződtünk, hogy ezen értesülésünk a való
ságnak meg nem felel, miért is hírlapírói köte

lességünkből kifolyólag az igazság érdekében 
kijelentjük, hogy névézett ügyvéd ellen bűnvádi 
eljárás folyamatban nincs s nem is volt s egy
szersmind sajnálatunkat fejezzük ki, hogy ezen 
hírlapi állításunkkal neki kellemetlenséget sze
reztünk. B

; Anyakönyvi kinevezések. Brandt Dezső I
, scgcdjcgyzó az abai, Balogh János segédjegyző 
, pedig a polgárdi-i anriyakönyvi kerületbe h. anya
könyvvezetőnek nevezte ki.

— D é lim ü l: F: é. október hó l é n a  bu- 
dapest-csáktornya-határszéli vonalon Mura-Király ' 
és Csáktornya állomások között lévő Kis-Sza 
badka széitféiyfőrgalmi ’megállóhely ugyanazon 
elnevezesséh'mint'az 'ÖBSzes 'Szállítási Szolgálatra 
berendezett állom ásny itta tik meg. ;Dly áruk 

jBélyek kezeléséhez ’höínlókraködó ' okvetlenül 
fel' *"» ‘ó néin adhatók és 

ez állomás marhárakódóul nincs engedélyezve.

4 ---------  - ------------
FEJERMEGYEI NAPLÓ.

— Hyitlén. Kacaiuler Tercsikét, Kacander 
Zsigmond a győri szeszgyár részv.-társ. igazgatója 
leányát, eljegyezte Neuhanss Ernő temesvári

* hirlüpirótársunk.
— Edy lap három dátummal Fele sem 

tréfa a dolognak, nem is csodabogár, hanem 
valami afféle valóság* persze furcsa valosag! Lgy 
kissé későn, mégis konstatáljuk, hogy a »bzekes- 
féhéivári Hírlap, vasárnapi száma háromfelé 
dátummal jelent meg. Az első és negyedik oldal
szeptember 22, a második szeptember 20, a har
madik szeptember 18-iki kelettel. Ezen ne is 
csodálkozzék senki, ez a legújabb amerikai lele
ményesség, a minek előnyeiről kedvelt laptársunk 
bizonyára szívesen nyújt felvilágosítást. Az  ̂ese
ményeknek időrendi csoportosítása igen ügyes 
gondolat, az egyes tudósításoknál a dátum mel
lőzését eredményezi, ezt azonban a lap oldalain 
nem tapasztaltuk s igy arra is gondolhattunk, 
hogy az egész nem egyéb egy ügyes és mulat
ságos sajtóhibánál.

— Megbokrosodott lovak. Néhai Meszleny 
Lajos orsz. képviselő özvegye tegnap távozott 
városunkból, hogy vissza vonuljon mély gyászá
ban atyja kajtori birtokán. S hogy veszedelem 
nem érte az utón, csakis az isteni Gondviselés
nek köszönhető. A kuruchalom mentén ugyanis 
kukoricával megrakott kocsival találkoztak, a 
mitől a lovak megijedtek s toporzékulásuk köze
pette a kocsi már-már feldúlt, midőn az egyik 
ló megcsúszott s csakis ennek tulajdonítható, hogy 
a következő pillanatban nem került a kocsi az 
ut menti árokba.

— A bánatos férj. Ott Lőrinc velencei la
kos, kömives segéd eljött Fejérvárra, hogy itt 
hűtlen feleségét felkeresse. Találkozott is az 
asszonynyal, az azonban, mert az ura zsebéből 
revolvert látott kikandikálni, elmenekült. A férj 
uram ebbeli bánatában beült Nagy József Kór
ház-utcai korcsmájába s ott a sárgaföldig besze- 
szelt, !sőt evvel1 nem is elégedett meg, hanem 
köteikedni kezdett a vendégekkel, a miből aztán 
verekedés lett. Végre is a rendőrség vette oltal
mába a bánatos férjet s 2 napi alvásra hűvösre 
tette.

— Közigazgatási bejárás. A  soproni posta 
és távirda igazgatóság a vértesboglári -  -csák- 
vári és lovasberényi új távirda vonalak iránynyo
mának megállapítása végett a közigazgatási bejá
rást folyó hó 30-ikára tűzte ki. Találkozási hely 
Vértes-Boglár állomáson réggel 8 órakor.

— Névváltoztatás. Weiss Ferenc möóri il
letőségű, budapesti lakos, valamint kiskorú gyer
mekei vezetéknevüket belügyminiszteri engedély
ijei »Vértesi «-re változtatták.

— Kézre került tolvaj. A napokban — mint 
annak idején megírtuk — Vaimár Ferenc Ná
dor-utcai kereskedő tanoncának, Rábcán Antal
nak ruháit ellopták. A gyanú Grossmann Aladár 
rovott múltú csavargó ellen irányult, a ki még a 
tett elkövetésének napján Csákvárra szökött. F. 
hó 26-án a jeles firma ismét berándult városunkba 
s Osváth Sándor rendőrnek köszönhető, hogy 
újabb munka nem fűződik nevéhez. A  rendőr 
ugyanis felismerte, előállította s Grossmann ha
marosan beismerő’ vallomást tett. A lopást Reich 
Miksa nevű társával együtt követte el. Reichot 
köröztetik, Grossmannt átadta a rendőrség a já
rásbíróságnak.

— A postások köréből. Hittler Gyula Szé- 
kesféjérvárró! Uj-Pestre, Barca Lázár Körmend
ről, Boday Jenő Komáromból Székesfejérvárra 
helyeztettek át posta és távírda-segédtiszti minő
ségben.

— Betöréses lopás. A Polgárdi községhez 
tartozó Belmajot pusztán f. hó 25-én :6-án éjjel 
az urasági kastélyba az ablakon át betörtek s az 
ott talált ezüstnémüeket ellopták. A csendörség 
szorgos kutatása ■ gyorsan eredményre vezetett. 

-Már ' tegnap reggel kézrekerülte'■ a tetteáek 
Rümjplek György, Horgos István, Pápai István, 
Rumplek Károly és Pápai József béres legények

' személyében. Eleinte se hogy sem' akarták.' beis- 
! merni bűnüket, ámde ■ mikor a topo tt: tárgyak, 
i egy részét elásva a cséndörök megtalálták, a 
' tettesek töredelmes vallomást tettek; "Az ezüst 

eszközöket’Szalai János polgárdí-i lakosnak ad-' 
tak el, a ki mint1 orgazda kerül a fiatal tettesek
kel együtt a vádlottak padjára.

— Hütleir ciéléd Vadász-Róza már nyolc 
j hónap óta szolgálja az utasokat a vasúti III. oszt, 
1 ivószobában, mig végre most panasz merült fej 
i ellene hűtlen kezelés miatt. Annyi beigazolsz 
| nyert, hogy 2 - 3  tányért s egy pár konyharuhát 
I ellopott. Pénz dolgában azonban nehéz a hizonyi- 
; tás. Az ügy a kir. ügyészséghez kerül.
| — Kukorica-tolvaj. Kéri József üres óráit a

sóstón szokta furulyázással eltölteni, de mert 
abból jólakni nem tudott, a munka pedig nem 
kedves foglalkozása, eltökélte magát hasznosabb 
foglalkozásra. Müller Lajos vasúti munkás ku
koricaföldjét szemelte ki jövedelmi fonásul. Az 
uj üzlet néhány rapig jól jövedelmezett, mígnem 
egy kis leány tetten érte Kérit a tilos munkában. 
Ekkor tudódott ki, hogy a kukorica-tolvaj már 
napok óta jár a tilosban s mintegy 500 cső ku
koricát lopott el apránként. Mezöreiídöri kihágás 
miatt az eljárás ellene megindittatott.

Állatbetegségek. A Bicske községhez tar
tozó Tornya puszután a sertésvész, Szent-Ágotha 
községben a lépfene s a Gárdony községhez tar
tozó Lakosháza majorban a sertésorbánc járvány- 
szerüleg fellépett. A hatóság részéröl a törvény
ben előirt óvintézkedések megtétettek.

— A Salétrom-utca 7. sz. alatti ház szabad 
kézbőr eladó. Bővebbet a'háztulajdonosnál.

— Két egymásba nyíló bútorozott szobi, 
esetleg külön is, október l-re kiadó. Bástya-u. 9.

— Egy géplány felvételik Számmer Imre 
könyvnyomdájában.

Nyílttól*.*
Nyilatkozat.

A »Székesfejérvár és Vidéke" f. hó 26-iki 
számában ily cim alatt: "Veszedelmes szomszéd" 
egy bir jelent meg. E  hir a valóságnak nem fe
lel meg — aljas koholmány. Szomszédom Máthé 
Domonkos, kivel évek hossza óta ideges veszekedő 
természete dacára jó viszonyba valók -  harag
ját éresztetve, hetekkel ezelőtt lelövéssel fenye
getett — úgy cselédeimet is, kik közül egyet 
tényleg meg is lőtt. Engem pedig cselédjé
vel akkor, á midőn a rám irányzott fegy
verrel meglőni akart -  azt kicsavarandó a ke
zéből, ő engem egy hatalmas ■ doronggal több
ször fejbe vágott — úgy Máthé Domonkos, mint 
gazdaasszonya ellen a bünfeljelentést megtettem. 
Ebből kifolyólag itt e helyen kijelentem, hogy a 
reám fogott dolgok aljas hazugságok, s az ellene 
tett bünfeljeléntéseiUet ily hazug vádakkal óhajtja 
megtorolni.

Még szükségesnek tartom kijelenteni, hogy 
én a fegyverhasználattól eltiltva nem vagyok, s 
egyáltalán soha nem lövöldözöm és lövöldöztem. 
Ezen inkrimináló cikk Írása ergo nem is beszá
mítható, háhem egy kis jó brüderság lerovása.

■Székesfejérvárott, 1901.-szeptember 28.
ifj.1‘Antal József,
.: földbirtokos, .

* E rovatban köztöltékért nemi* vállal felelősséget a 
Sz e rk.

— ünnepi ajándékkönyvek. Spillmamt Jó
zsef jézustársasági atyának fordításomban meg
jelent következő, igen'érdekes történeti regényei: 
1. Bátran és Híven Egy gárdatiszt emlékiratai 
XVI. Lajos svájci ezredéből! Két kötet, 572 lap. 
Ára fűzve 5 korona, egy ''díszes vászonkötésben 
6 kbtona. 2. Á  Wúxidóni Csodavirag.'Történeti 
regény Stuart Mária utolsó évéből. VKét kötet, 
527 lap Ára 5 korona, egy1 diszesri vászonkötés- 
ben 6 . korona. A ft pápságnak miijeikét müvet 
erga sacra is kuídlietem, éŝ  pédigfeve roindegyik 
mű 9 sacrl,'-kötve mindegyik1 külön ít'/sactv Al
kalmad' ájáfidékkönyV iNagyobd Ís&%iiebblMiifor
dítások* cimü' jdadványöm ás.i239.lap: ÁraMüzve 
(kötött példány ebből a-müböl -nincp) ,3 ,korona 
(5 sacr.). Nevelő- és.tanintézetek-vezpjőinek mind 
e müveket különösen, ajánlhatom.' Megrendelhetők 
alulírottnál: Az előfizetési pénzek'-beknldését előrr 

- kérem citriemre'Teniésvárra/ áz iritéfitiókat ázon- 
nal kijelölhetem; a .könyveket bétmentve küldöm.

0 0 0 0 0 5 9 0
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Palzncr István, áldozópap, fögimn. tanár, a Szt.- 
István-Társu|at Tud. és írod. Osztályának tagja, 
a »Havi Közlöny* szerkesztője.

— Az »Egyházi Közlöny* 39. száma a  kő
vetkező tartalommal jelent meg: Vezércikk: Az 
antiszemita. — Egyházi Értesítő — Tárca: Én 
Jézusom! — Felebaráti szeretet. — Bizodalom 
Istenben. Hétröl-hétre. — A szeretet mártírjai. 
— A mit nem lehet megcáfolni. — Atheista an
két. — Szószék. — Kérdések és feleletek. — 
Apróságok. — Irodalom. — Személyi hírek. — 
Memento. — Hírek. — Szerkesztői üzenetek. — 
Hirdetések. A megrendelések Budapest, VII., 
Szegényház-tér 8 sz. alá a szerkesztőségbe kül
dendők. Előfizetési ára egy évre 10 kor.

Anyakönyvi statisztika
1901. évi szeptember hó 21-töJ szeptember hó 2S-ig\

I. Születés.
Született: 12 fiú, 15 leány. Ezekből 11 törvé

nyes fiú, 14 törvényes leány; 0 törvénytelen fiú, 
1 törvénytelen leány. Halvaszületett 1 törvényes 
fiú. Összesen: 27.

II. Halálozás.
Elhalt: 7 fi, 3 nő. Ezekből 5 éven aluli tör

vényes fiú 2, leány 0, törvénytelen fiú C, leány 
0; 5 éven felüli fi 5, nö 3. Öszesen: lü. E szerint 
a születés a halálozást a fent jelzett idő alatt 
17-el múlta felül.

Ili. Házasságkötés.
A fent jelzett idő alatt 3 volt.
Elhatok: Varga Pálné, szül. Kövér Juliánná, 

ev. ref., üzleti cseléd, 44 éves, agyhüdés, Szent- 
Győrgy kórház. — Horváth Mihály rom. kath., 
kisbirtokos, 64 éves, szervi szívbaj, Széchenyi- 
utca 118. sz. — Rosenberg Ede vegyeskereskedő 
és neje Strausz irma halvaszületett fia, Halász
utca 5. sz. — Komjáthy Lajos, ev. ref, 27 napos, 
gyengeség folytán beállott kimerülés, Szent-György 
kórház. — Fazekas József róm. kath. béres-gazda, 
48 éves, szivhüdés, Szent-György kórház. 
Zámbó Iános, róm. kath. kisbirtokos, 51 éves, 
hátgerinc sorvadás, Rác-utca 35- sz. — Grimm 
Jánosné, Böhm Terézia, róm. kath,, háztartásbeli, 
57 éves, kimerülés, Felsőkirálysor 33. sz. — Kern 
Ferenc kőmives-segéd, róm. ka th , 46 éves, tü
dővész, Budai-ut 36. sz. — Tar János, földm. 
napsz., róm. kath., 33 éves, agylágyulás, Szent- 
György kórház. -  Lits Mihály, róm. kath., kis
birtokos, 75 éves, hólyagrák, Sörpince-utca 56. sz.

IV. Kihirdetés.
Bencsik István, kömives-segéd és Kurucz 

Julianna (Székesfejérvár). — Vig József asztalos
segéd és Fenyő Mária (Székesfejérvár).

m  ■ m
É - - Szüreti

1 TŰZIJÁTÉKOK I
i l  *
#1 nagy választékban kaphatók

1 Lichtmckert Józsefi
<11 ÍP
f i  fuszerkereskedönél. W

T l l O P O l V  ,áP|ál4 és erösiia szer, a leg- 
JL U U i  V / r V  jobb és legolcsóbb fehérnye- 
készitmeny, kapható a következő alakokban:
T l í  O P O I V  por-alakban, a hús legtáplá- 
, 7 ,  , lóbb része, tiszta fehérnye,
ételekhez keverve tápláló erejüket sokszorossan 
fokozza.

YAS-TROPON 7yeslti magábán a vas vér
képző és a fehérnye izomerösitö hatását. A vér- 
szegénység, sáppadlság, ideggyengeség legjobb 
orvosszere.

TROPON-CACAO ^ fbáp-
reggeli ital, tizszerte táplálóbb, mint a közön
séges cacao, melynek legfinomabb fajtájával 
készül

TROPON-GYERMEK-
T A P - 1  T S 7 T  a legtartalmasabb és

X  legmegbízhatóbb gyer
mektáplálék. Egyedüli igazi pótszere az anya- 
teljnek. Nagy Tropon (fehérnye) tartalma kőv.t 
keztében tápláló ereje nagyobb, mint minden 
más tápliszté.

Betegek, üdülők, egészségesek legjobb táp
láléka : a Tropon. Mindenkinek hasznára válik, 
mert rendkívül tápláló és legkönnyebben emészt
hető. A hús legtáplálóbb részét: fehérnyejét tar
talmazza minden emészthetetlen résztől megtisz
títva. Ételekhez keverve tápláló erejüket sokszo
rosan fokozza. A leggyöngébb gyomor is elbírja 
a Tropont, melytől hamarosan megnövekedik az 
ember testi ereje és munkaképessége, fokozódik 
az életkedve és szellemi munkabírása. Tropon 
kapható minden gyógyszertárban.

Sz.-Fejérvár szab, kir. város kapitányságától.
6571/kap. 901.

Árverési hirdetmény.
Székesfejérvár szab. kir. város kapi

tányi hivatala által hözhirré tétetik, miszerint 
Deutsch Katalin zálogházában elhelyezve 
lévő mindazon zálogtárgyak, melyeknek 
kiváltási határideje f. évi szeptember hó 
2-án lejártak és meg nem hosszabbitat
tak vagy ki nem váltattak, f. évi október 
hó 15-én délelőtti 9 órakor kezdődő nyil
vános árverésen hatósági közegek közbe

jöttével és készpénz fizetés mellett az 
1881. évi XIV. törvénycikk 15. és 17. 
§-sai értelmében elárvereztetni fognak.

Miről a betevők, úgy a venni szán
dékozók oly megjegyzéssel értesittetnek, 
hogy az árverés alá kerülő tárgyak az 
árverés napjáig mindégmeghosszabbithatók 
vagy kiválthatók.

Kelt Sz.-Fejérvárott, 1901. szept. 19.
Kovács Lajos

rbíztos.

Asztalos szakmába í? R Q 
vág6 megpendelést 
elfogad

Naqy József
S Z É C H E N Y I - U T C Z A  2 4 -  S Z -

K észen k a p h a tó : Nyaraló vagv gyermek- 
szobába, esetleg előszobában alkalmazható fehér 
fényezett szekrények s ló személyre ebődiő s 

egyéb bútorok. .----- —

VÉGH GYULA
s z o b a f e s t ő ,  m á z o l ó

Kossiith-utcza 15. (Györy-ház.)

E l f o g a d :
C r.im -, a  ; b s - ,  k é p - ,  t e m p lo m -  
< s  o i t á - f e n  •* , • ■ l a m i n t  m á z o l ó  
S fc r . 'I f* ;a jz  m u n k á t .  — ~ " =

m  Legújabb seccssió minták dús f f f  
• • • ------- választékban.   • • ■

1 B E R Y E IL E R  JÁ N O S  1
1  K A T O N A I  É S  P O L G Á R I  S Z A B Ó  j |

i  Székesfejérvár, Kígyó—nteza 1. sz. m
§! - Üzlethelyiség a színházzal szemben. ~ | |

K é s z i t:OS
»g  papi reverendákat, ciládat, papi öltönyöket, g

M  Czégemet a főtiszt, papság szives figyelmébe ajánlom. — Több elismerő levél 
Ujj birtokában, biztosíthatom megrendelőimet, hogy gyors, pontos és lelkiismeretes ®  
B  kiszolgálás által a legkényesebb igényeket is kielégíthetem, = = ^ 5 ^ ; gt

ÖNKÉNTESI EGYENRUHÁK 
©  ÉS 3SS 2*T T

legirlesesebben, 
legjobb szövetből es 

legjut anyós abban

cs. és kir. Udvari szállító egyenruházati műintézetében _ Fiöküilet;
BUDAPEST Ferenc Jözsef-tér 6- (Lánchiddal szemben.) SZÉKESFEHÉRVÁR, Kossuth-ulca 18.
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FRANK BALÁZS
kutmester (1. Öreg-utca 5. sz.)

Elfogad hűt-fúrást, ásást, szivaty- 
fyu-javitást, vízvezeték és tiirdö- 
berendezésehet Minden e sza k
ba vágó m unkát jutányosán és 

pontosan végez

Rikolsburger Sándor
szoba-, cimfestő és mázoló

Fatér, özv. Császárné háza
a (Ponty vendéglővel szemben.)

Elfogad:
Czim-, szoba-, templom-, oltár- és kép
festést, valamint mindennemű mázold- és 

krétarajz-munkát 
jutányos áron

xííís 355 35}5»F£ x-sf?n-á!>á-fcy ^  ̂  vsjsxifi

K ét tan u ló  fe lv é te tik .

_________J  Egyházi és egyleti zászlók.
e: Szeged 1S76. -  Süékesfejérvár 1879. -  Dués 1879- -  Budapest 1S85. és 1896.

Magyarország legrégibb egyházi szerek és zászlók gyára

OBERBAUER ALAJOS utMa
József főherceg és Klotild föhei cegasszony ö császári és királyi fenségeinek udvi szállítója

BUDAPEST, Váezi-utca 15. szám.
Alapittatott: 1863-ik évben. 'IM I  38* Alapiitatott 1863 ik évben.

■— Elismert, megbízhatóság, pontos és szolid kiszolgálás. ■

Ajánlom dúsan felszerelt

egyházak  és kápolnák b e r en d e zé sé h e z  sz ü k sé g e s  tá rg y a im a t
a Iegjutányosabb áron, a lehető legszebb kivitelben, nevezetesen:

- '■■= M I S E H U H A K A T  -  — jjf
pluviale. dalmatika és ornátusokat Egyházi és társulati lobogókat. í r
Tűzoltó, iskolásgyermek, Mária-társulati, ipartársulati, dalegyleti 
—--=  — —  és temetkezési egyleti zászlókat. --- ■■■-= . - -

Szent szobrokat, csillárokat, ciboriumokat és kelyheket. Fali- és
= - oltár-gyertyatartókat és oltárlámpákat.--------= = = = =

Monstranciákat, stácio-képekel, oltárokat, Arkoporsókat stb.

Régi ruhák javítását, valamint kelyhek, ciborium, monstrancia, oltárlámpák és oltár-gyertya- 
tartók megezüstözését vagy megaranyozását elvállalom és olcsón készítem el.

Nagy választék arany-, ezüst- és selyem-hímzésekben, valamint hímzett egyházi ruhákban.
Képes árjegyzéket és költségvetést kívánatra bérmentve küldök.

I ii h i m z é s.

SZAM M ER IM RE® **
* ®  #  #  #  Kö N Y V n Y O M P Á JA  5Z É K E S F E JÉ R V A K .&

o o E L V Á L L A L  M I N D E N N E M Ű  
o o KÖNYVNYOMTATÓ ÉS KÖNYVKÖTŐ
o o m u n k á k  k é s z í t é s é t  í z l é s e s

o o KIÁLLÍTÁSSAL, JUTÁNYOS ÁRON.
J «7
o o

o o o 
o o o 
c o o 
o  o  o

AJÁNLJA DÚSAN FELSZERELT o o o 
RAKTÁRÁT o o o o o o o o  
IRODAI, FOGALMAZÓ, LEVÉL o o o 
ÉS CSOMAGOLÓ PAPÍROKBAN, o o o

o o KÉSZLETBEN TART MINDENNEMŰ 
o oN Y O M TA TV Á N Y T Ü G Y V ÉD EK , 
o oSZOLGABIRÓSÁGOK,KÖZSÉGEK, 

o o o o o E G Y H A Z A K  STB. R É S Z É R E .

B Á S T Y A -U T C Z A  9. S Z .  IMI II II TELF.FO M  99.

m
o

o

o

o

o o

o o
o o

0 0 0  

Ó ö o 

0 0 0

Alapittatott 1865.

1 Ifj, SCHAÜMÁNN JÓZSEF!
1 6 ^ --------- --------------- : ------------------- " '/ö i
Ife ARANYOZÓ, MÁRVÁNYOZÓ, TEMPLOMDISZITO, «  

______ TÜKÖR, KÉPKERET RAKTÁRA --------- |
g  S Z É K E S F E H É R V Á R O T T ,  Sj
f i  = = = = =  Barátok uj épületében. — -  <g
Ik  Elvállal mindennemű aranyozást és díszítést, | j 
&  úgym in t: Templomok, Salonok, Kávéhátak, Disz- Jj 
f j j  termek Aranyozását festését és Plasztikai Díszítését 5

( Első magyar varrégép és kerékpár-gyár részvény- |  
társaság. Budapest. |

H Ajánlják hazai gyártmányú Adria, karika-
I  hajós Singer, Wheeler Wilson, Howe stb.-féle
Sl-ra saját készítményű

Í varrógépeiket é s  kerékpárait
a Iegjutányosabb árak mellett. — Nagy zaktár 
minden néven nevezendő varrógép és kerékpár

S alkatrészekben. — Ajánlják továbbá teljesen be
rendezett javító műhelyüket, hol mindennemű 

M varrógép és kerékpár javítások gyorsan és 
M pontosan eszközöltetnek.

I  VizérképTiieietHárkus Simon özvegye és íia
Sczégnél, Székesfejérvárott, Nádor- és Rózsa-utcza 1 

sarkán a eziszterezíták templomával szemben.

♦
♦  i& T  Eremmel kitün te tve!
♦

3 * SIMON LAJOS
asztalos és kárpitos  |

butorraktára 6*«>
%«
♦
í  Ajánja saját készitményü asztalos és kárpitos j* 
«, butormunkákkal dúsan berendezett üzletét, 2.
♦  - **♦**

SZEKESFEJERVÁROTT, g 
Kossuth-utcza 11. szám. 6

gyorsan és pontosan elkészíttetnek,
ju tá n y o s  á ro n .

j KRAUSZ P. VILMOS
|  Szé'tesfehérvár-Budapesti általános kőz- 
|  vetítő irodája

1
(

Basa-utcza 2-ik szám alatt.

Elfogad megbízásokat h á z, föld, 
szőlő adás és vételére, úgyszintén
pénzkólesönttket j
szerez kisebb és nagyobb összegben ^ 
ingatlanok betáblázására. Továbbá
házasság, nagykorusitást s külföldi
utazási czélokra szolgáló okmányokat 
beszerzi s házasságokat is a legna
gyobb titoktartás mellett közvetít.

Hirdetések
a sFEJÉR M EG Y EI NAPLÓ*

részére
jutányos áron vétetnek fel.

Nyomatott Számmer Imre könyvnyomdái intézetében, Székesfejérvárott
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